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Vesti iz NATO - a

Ulaganje u jaka partnerstva

Bezbednosna saradnja jedan je od tri najvaznijaadesl NATO-a.

U svetu koji je nepredvidljiv, izlozen brzim proraera i sve viSe
povezan, od sustinskog je Zag za Alijjansu da ulaze u snazna
partnerstva sa zemljama i organizacijama Sirom plan

.Partnerstvo nije izbor izm@&u toga da ostanete na dodem
terenu ili da iz@ete u svet. Nije to nesto Sto je sporedno za niabenasti — to je nesto Sto je
glavna delatnost NATO-a. Na skoro svim poljima @otra su ham delotvorna partnerstva da
bismo bili uspesni. Da bismo obuzdali krize. Danmsse odbranili od novonastalih
bezbednosnih pretnji. | da bismo unapredili stadsiti, rekao je Generalni sekretar NATO-a
Anders Fog Rasmusen 4. jula u vaznom govoru o igolita Kraljevskom institutu za
mediunarodne poslove u Londonu.

Politika partnerstva i saradnje u bezbednosti &drfe proveru vremena. Tokom prethodne
dve decenije partnerstva NATO-a stalno su se raayijprilagdavajlti se promenama
u bezbednosnom okruzeniju.

Danas su partnerske drzave angazovane rame uz sameemljama saveznicama
u operacijama od Balkana do Avganistana. Partnersikdje rade zajedno sa NATO-om i na
reSavanju globalnih izazova koji zahtevaju globadgovor, kao Sto su terorizam, gusari
i visokotehnoloSka odbrana.

Ni jedna zemlja ili organizacija ne moze samo sggrgin snagama da se uhvati u koStac sa
sloZenim i nepredvidljivim izazovima prisutnim waktom razvoju bezbednosnog okruzenja.
Najbolje je evro-atlantsku bezbednost osiguratizkéiroku mrezu partnerskih odnosa sa
drzavama i organizacijama Sirom sveta. Zapravodzrazioga saradnja na polju bezbednosti
utvrdena je kao jedan od tri najvaznija glavna zadathd ®-a u novom StrateSkom konceptu
NATO-a koji je usvojen na samitu u Lisabonu novean®®10.

Zemlje saveznice saglasile su na samitu da paraeATO-a ,mogu obezbediti okvire za
politicki dijalog i regionalnu saradnju na polju bezbedtiasodbrane, doprineti jaanju
naSih zajednikih vrednosti, te da su od sustinske vaznosti zeelusmnogih od nasih
operacija i misij4.

Na samitu uCikagu maja 2012. godine lideri 28 zemalja savezsied su se sa kolegama
iz 13 partnerskih zemalja iz celog sveta koje sdamao dale nakati politicki, operativni

i finansijski doprinos operacijama poddatvom NATO-a. Bila je to jedinstvena prilika da se
razmotri sve Sto je do sada ®dano iz saradnje i da se razmene miSljenja o zajkidmi
bezbednosnim izazovima.

Lideri su naglasili potrebu da se odrzi interopéraist i meiusobna povezanost sa snagama
partnerskih zemalja kroz zajedku obuku i vezbeg¢ak i kada nema aktivnog angazovanja
u operacijama. Takie su istakli svoju spremnost da saja na novim poljima pa nain koji

je u skladu sa potrebama iden sustinorh

,verujem da postoji mnogo prostora za razvoj gruipacvoljnih i sposobnih zemalja
saveznica i partnera spremnih za saradnju na geném poljima“, rekao je Generalni
sekretar NATO-a na Kraljevskom institutu, ukaziljuna oblasti kao Sto su obuka
I obrazovanje, bezbednosni izazovi u nastajanpm&na odbrana.

(04. jul 2012. godine)



Investing in strong partnerships

Cooperative security is one of NATO'’s three esakntre tasks. In an unpredictable, fast-
changing and increasingly interconnected worldjsitessential for the Alliance to invest
in strong partnerships with countries and organi@as around the globe.

“Partnership is not a choice between staying at koon going global. It is not peripheral

to our business — it is part of NATO’s core businda almost all areas, we need effective
partnerships to be successful. To manage crisesd@fend against emerging security
challenges. And to promote stabilitysaid NATO Secretary General Anders Fogh Rasmussen
in a major policy speech at Chatham House in Londard July.

The Allies’ policy of partnership and cooperativecsrity has stood the test of time. Over
the past two decades, NATO'’s partnerships haveiraged to evolve, adapting to changes
in the security environment.

Today, partners are deployed alongside Allies iarapons from the Balkans to Afghanistan.
Partners are also working with NATO to address glothallenges that require global
responses, such as terrorism, piracy and cybendefe

No one country or organization can deal with thenglex and unpredictable challenges
of the evolving security environment on its own.rd&étlantic security is best assured
through a wide network of partner relationshipshwabountries and organizations around
the globe. For this reason, cooperative securiigiastified as one of NATO'’s three essential
core tasks in NATO’s new Strategic Concept, adoptethe Lisbon Summit in November
2010.

Allies agreed at the summit that NATO'’s partnersHigan provide frameworks for political

dialogue and regional cooperation in the field oécsrity and defence; contribute
to strengthening our common values; and are essletdi the success of many of our
operations and missioris.

At the Chicago Summit in May 2012, the 28 Alliechders met with counterparts from
13 partner countries from around the globe, whiakiehrecently made particular political,
operational and financial contributions to NATO-legderations. It was a unique opportunity
to discuss lessons learned from cooperation anextihange views on common security
challenges.

Leaders stressed the need to maintain interopgyahitd interconnectedness with partner
forces through joint training and exercises, evdrenvnot actively engaged in operations.
They also underlined their readiness to cooperateew areasin a demand and substance-
driven way".

“I believe there is considerable scope for devehgpiclusters of willing and able Allies
and partners ready to cooperate in specific areasdid NATO’s Secretary General
at Chatham House, pointing to areas such as tgaiamd education, emerging security
challenges, and Smart Defence.

Generalni sekretar NATO-a izneo strateSku vizijuoghlno povezane Alijanse

Uspostavljanje tesSnjih veza sa partnerima iz cetwgta, u Aziji, Africi i drugde, bte
od kljucne vaznosti za garantovanje bddubezbednosti u evro-atlantskom paginyrekao je
Generalni sekretar NATO-a Anders Fog Rasmusen movagovoru o politici aktivnosti koji
je odrzao u sredu 4. jula.



Iznos&€i osnove svoje strateSke vizije Alijjanse u periddyji
sledi Generalni sekretar rekao je da NATO moramddip svoje
ambicije kad se radi o saradnji na polju bezbednost

Rekao je da je NATO-ova postavka takva da moZeetigalkao
»Cvoriste* za globalnu bezbednost, a zahvafjupdlukama koje
su lideri doneli ma majskom samitu Cikagu usmerenim Ka
poboljSanju kapaciteta AlijanseNATO ¢e biti kljucni deo odgovora“,rekao je Generalni
sekretar u govoru na Kraljevskom institutu zadore@arodne poslove u LondonglJ ovim
vremenima neizvesnosti snazan NATO predstavlja gamopouzdanja i sustinskinilac
doprinosa véoj mefunarodnoj bezbednosti i stabilnosti. To zfiada se sa danasnjim
izazovima mozemo st sa ¢vrstog uporista“.

Gospodin Fog Rasmusen rekao je da su zemlje sa&eeanorale da usvoje globalnu
perspektivu i da teSnje sdrgu sa drugim zemljama i organizacijama Sirom svetao Sto
su Rusija, Kina i Evropska unija — kako bi se uleai koStac sa bezbednosnim izazovima
kao Sto su terorizam, gusari ili Sirenje naoruzajBazbednost mora proisfeiz saradnje”,
rekao je Generalni sekretgPotrebna nam je Alijansa koja je svesna celog aypbvezana
sa celim svetom i sa kapacitetima za ceo svete Tmja vizija za NATO.”

Kada se radi o partnerstvima, Generalni sekretavgmje NATO da ih proSiri krozcgs'e,
usmerene i sustinskekonsultacije o pitanjima bezbednostiPgstoji mnogo prostora
zarazvoj grupacija voljnih i sposobnih zemalja eavica i partnera koji su spremni
da sarafuju na odr&@enim poljimd, rekao je. Smatram da te grupacije treba da budu
dovoljno fleksibilne da bi prihvatile razlte grupe partnerskih zemalja, ali ipak dovoljno
fokusirane da bi mogle da daju konkretne rezultaBeneralni sekretar rekao je da pafjau
saradnje mogu da obuhvataju i obuku i obrazovamjametnu odbranu i saradnju
na visokotehnoloskoj bezbednosti.

Rekao je da NATO mora da prigrli magwst da produbi i proSiri odnose izdeme sa
partnerima Alijjanse u Avganistanu tako da opstaritaju dugo posto se tamo okaju
borbena misija i misija obuke.

.Moramo dalje graditi na osnovu onoga Sto smo zamgdnawili u operacijama
u Avganistanu tako da mozemo dacajao sposobnost zajedkog delovanja u budimosti®,
rekao je Generalni sekretar.

,Danas mnoge partnerske zemlje koriste mogsti koje NATO nudi idestvuju u nasoj
vojnoj obuci, obrazovanju i vezbama. &ém, uglavnom je to po potrebi i u zavisnosti
od situacije*, dodao je.,Zeleo bih da vidim jedan mnogo strukturisaniji ttip i najsiri
moguwi broj zemalja koje se uklguju u takve aktivnosti®.

Generalni sekretar rekao je da Zaje#ni politicka deklaracija NATO-a i Australije,
potpisana proSlog meseca u Kanberi, treba da s&tikao primer kako NATO moze iskovati
¢vr&e veze sa zemljama koje nisilanice. Ovim dogovorom obavezuju se i NATO
i Australija na teSnju bezbednosnu koordinaciju di@avom nizu polja, ukljgujuéi tu

i upravljanje krizama i sukobima, post-konfliktnatuacije, obnovu i lakSe pruzanje
humanitarne pomio i ublazavanje posledica katastrofa.

Gospodin Fog Rasmusen rekao je da njegov fokusatanjg globalnih partnerstava
ne ukazuje na okretanje NATO-a Aziji niti umanjwjaznost prekookeanskih veza iatae
Severne Amerike i evropskitanica Alijanse.



.Neki smatraju da je stozer Sjedinjenih Drzava usmeka regionu Azija-Pacifik i da
to predstavlja kraj ovog jedinstvenog partnerstal,oni nisu u pravu“,rekao je Generalni
sekretar,,Bezbednost Amerike i Evrope ne moze se razdvoijiti.

Medutim, dodao je i da zemlje saveznice moraju daedafle na toj postajej povezanosti
tako Stoce teSnje sadivati sa zemljama koje nistlanice Alijanse. ,Partnerstva NATO-a
igraju kljucnu ulogu kada govorimo o zabrinutosti za bezbeddas@sSnjice i sutrasnjice,
bilo da je u pitanju lokalna, regionalna ili globad.”

(04. jul 2012. godine)

NATO Secretary General sets out strategic vision faa globally connected Alliance

Forging closer links with worldwide partners in AsiAfrica and elsewhere will be crucial to
guaranteeing future security in the Euro-Atlantice@a, NATO Secretary General Anders
Fogh Rasmussen said in a major policy speech om&gedy 4 July 2012.

Setting out his strategic vision for the Alliancethe years ahead, the Secretary General said
NATO had to step up its ambitions on its coopegasigcurity plans.

He said NATO was well placed to act as a globausgchub thanks to decisions made by
NATO leaders at their Chicago Summit in May on impng Alliance capabilities. NATO
will be a key part of the answerthe Secretary General said in a speech at Chatlame

in London. “In this time of uncertainty, a strong NATO is ausce of confidence. It is
an essential contributor to wider international ety and stability. It means we can face
today’s challenges from a position of strength.”

Mr. Fogh Rasmussen said Allies had to take a glpbedpective and work more closely with
other nations and organisations around the worlike Russia, China and the European
Union _ to address security challenges such aeriem, piracy or weapons proliferation.
“Security must be a cooperative effortthie Secretary General sait¥e need an Alliance
that is globally aware, globally connected and gy capable. That is my vision for
NATO.”

On partnerships, the Secretary General called faf®l to expand them through more
“frequent, focused and substance-drivenbnsultations on security concerrihere is
considerable scope for developing clusters of mglland able Allies and partners ready
to cooperate in specific areas,he said.”l see these clusters being flexible enough
to accommodate different groups of partners, yetised enough to deliver concrete results.”
The Secretary General said areas of cooperatioldl aaciude training and education, Smart
Defence and cooperating on cyber security.

He said NATO had to seize the opportunity to deeped widen relationships built with
the Alliance’s partners in Afghanistan so that thest well after NATO’s combat and training
missions there end.

"We must build on the lessons that we learned hagdh action in Afghanistan so we can
boost our ability to act together in the futurdlie Secretary General said.

“Today, many partner countries take the opportwstiNATO offers to participate in our
military education, training and exercises. Butstis largely on an ad-hoc basisiie added.

“I would like to see a much more structured apptoaand the broadest possible range
of nations being involved in such activities.”

The Secretary General said the NATO-Australia Jewlitical Declaration, which was signed
last month in Canberra, should be used as an erapfigiow NATO can forge stronger ties



with non-NATO nations. The accord commits both NA&@d Australia to closer security
coordination in a range of areas including crisi&l aonflict management, post-conflict
situations, reconstruction and facilitating humanén assistance and disaster relief.

Mr. Fogh Rasmussen said his focus on bolsteringajlpartnerships did not signal a shift
of NATO toward Asia or demoting the importance bé ttransatlantic bond between North
American and European members of the Alliance.

“Some see the United States’ pivot to Asia-Paaicthe end of this unique partnership,
they are wrong,” the Secretary General saitThe security of America and Europe is
indivisible.”

But, he added that NATO Allies had to build on tleaisting bond by cooperating more

closely with non-Allies.“NATQO’s partnerships play a key part in meeting thecurity
concerns of today and tomorrow, be they local,aegl or global.”

Generalni sekretar NATO-a pozdravio pogemost Hrvatske bezbednosti

i Generalni sekretar NATO-a Anders Fog Rasmusen poir
je posvéenost Hrvatske bezbednosti tokom posete ovoj zealji
Jadranu 6. jula 2012.

Hrvatska se pridruzila NATO-u 1. aprila 2009. gadin
U politickim procesima Alijanse uzima aktivhocage, daje
- doprinos misijama NATO-a na Kosovo i u Avganistanigra

vaznu ulogu u izgradnji saradnje u regionu Jadraaszemljama zapadnog Balkana.

,Vi ste mladaclanica naSe Alijanse i donosite nam novu energijiove ideje”,rekao je
Generalni sekretar.

Naime, Hrvatska se nalazi galu Skole vojne policije u Kabulu, gde sdmge sa Slovenijom
koja je istoclanica NATO-a i sa zemljama Jadranske povelje keyeclanstvu u NATO-u:
Bosnom i Hercegovinom, Crnom Gorom i BivSom Jugestskom Republikom
Makedonijond.

»,Pod vaistvom Hrvatske ove zemlje zajedki grade stabilnost u Avganistanu — kao
i uzajamnu saradnju. Grade bezbednost u srcu Atiijeu srcu Evrope*, rekao je Generalni
sekretar.

U obraanju posle sastanka sa hrvatskim premijerom Zoramditanovicem, Generalni
sekretar naglasio je reSenost NATO-a da podrzi ddztst | stabilnost u regionu —
ukljucujudi tu i time Stoce vrata Alijanse ostaviti otvorena za nalanice.

»NATO je poswen buddnosti celog regiona u okviru evro-atlantske poredi©dluni smo
da vam pomognemo na tom pututkao je.

Kako je NATO jasno stavio do znanja na samittikagu, Alijansa je veoma postena evro-
atlantskim integracijama onih partnerskih zemagjgek’ele da se pridruze NATO-u i podsti
ih da nastave sa spraienjem neophodnih reformi.

»Nije to lak put. Potrebna je stvarna posgemost i odldnost. A potreban je i stvarni
napredak u reformama i u pomirenju. Ali, kako pakazprimer Hrvatske, to se moze pasti
A trud se isplati rekao je Generalni sekretar.

(06. jul 2012. godine)



NATO Secretary General hails Croatia’s dedication ¢ security

NATO Secretary General Anders Fogh Rasmussen grélsaatia’s commitment to security
during a visit to the Adriatic nation on 6 July 201

Croatia joined NATO on 1 April 2009. It plays antige part in the Alliance’s political
processes, contributes to NATO’s missions in Kosamod Afghanistan, and plays
an important role in building cooperation in the riatic region and with the countries
of the Western Balkans.

“You are a young member of our Alliance, and youdtis fresh energy, and fresh idéas,
the Secretary General said.

In particular, Croatia leads the Military Policeh®ol in Kabul, cooperating with NATO Ally
Slovenia and Adriatic Charter countries that aspioe NATO membership: Bosnia-
Herzegovina, Montenegro and the former Yugoslaulép of Macedonia

“Together, under Croatia’s leadership, those cowstrare building stability in Afghanistan —
and cooperation between themselves. They are hgikkcurity in the heart of Asia but also
in the heart of Européthe Secretary General said.

Speaking after a meeting with Croatian Prime MearisEoran Milanovic, the Secretary
General stressed NATO’s commitment to support $igcand stability in the region —
including by keeping the Alliance’s door open tavimieembers.

“NATO is committed to the future of the whole regiothe Euro-Atlantic family. And we
are determined to help you along that patie said.

As NATO made clear at the Chicago Summit, the Altmis strongly committed to the Euro-
Atlantic integration of those partners which aspioejoin NATO, and encourages them
to continue to implement the necessary reforms.

“It is not an easy path. It demands real commitmé&nd it demands real progress in reforms,
and in reconciliation. But as Croatia’s example @l it can be done. And it is worth the
effort” the Secretary General said.

Konferencijom u Kijevu obelezena 15. godiSnjica g o posebnom partnerstvu izae
NATO-a i Ukrajine

U Kijevu je 9. jula odrzana konferencija kojom skelezila 5 o
15. godisnjica od potpisivanja 1997. godine Poveljposebnom
partnerstvu koja je pruzila formalni osnov za odndzmeu
NATO-a i Ukrajine. Razgovori su se prvo usmerili sam
pocetak odnosa iznde NATO-a i Ukrajine, potom su se bav
sadasnjim stanjem posebnog partnerstva, a ¢&koin su
razmenom misljenja o buduosti odnosa NATO-a i Ukrajine.

Konferenciju su zajeddki organizovali Informaciono-dokumentacioni centBfATO-a

u Ukrajini (NIDC), Kancelarija za vezu NATO, NATOra kontakt-ambasada u Ukrajini
i ministarstvo spoljnih poslova Ukrajine u saradsgi skupstinskim Odborom za evropske
integracije i predstavnicima civilnog druStva u Bjmi.

Medu wesnicima bili su sadasnji i bivSi zvanici na visokom nivou iz ukrajinske vlade
i NATO-a, predstavnici drzavnih organa i sluzbi djkne, istaknute javnednosti, poslanici
u parlamentu, namici i struénjaci, predstavnici nevladinih organizacija iz cklkrajine kao

I medija. Jedan broj najvaznijih govornika obreg@na konferenciji putem video veze.



BivSi generalni sekretar NATO-a, dr Havijer Solakaji se nalazio n&elu NATO-a kada
je potpisana Povelja, govorio je o svojintaajima iz tog vremengSve je drugdije nego
onda, pre petnaest godina, privreda je drdgm.. Ali ja mislim da u svakom glaju odnos
izmefu NATO-a i vaSe zemlje treba da se odrzava, i meosadrzava, wei produbljuje ako
je to mogude*®, rekao je.

U obraanju wesnicima konferencije iz sediSta NATO-a, p@moa generalnog sekretara
NATO-a za odnose sa mgnarodnom javnd$l, ambasadorka Kolinda Grabar-Kitargvi
rekla je: ,NaS odnos sa Ukrajinom od samogdetka bio je uspeSan i plodonosan. Dok
zajedno gledamo u budwost treba da ¢éuvamo osnovni stub nasSih odnosa, Povelju
0 posebnom partnerstvu izdueNATO-a i Ukrajine, i vrednosti njome uafg@ne kao vode
nacelo*.

,=UKrajina ima puno pravo da bude ponosnha na svoprtperstvo sa NATO-om jer je,
u mnogim sldgajevima, nasS odnos postao uzor drugim partnerimd @ na koji mogu da
se ugledaju u svojim odnosima sa NATO-ongkao je ambasador lhor Dolhov, Sef misije
Ukrajine pri NATO-u, koji se takie obratio iz Brisela putem video konferencijskogipa.

Napredak i izazovi

Posebno partnerstvo donosi dobrobit obema strandikrajina je godinama veoma cenjena
po svojim doprinosima operacijama podistvom NATO-a, a bilateralna saradnja je na viSe
naina donela koristi i Ukrajini,Stalna posvéenost NATO-a nezavisnosti, teritorijalnom
integritetu i suverenitetu Ukrajine davala je i dapodrSku Ukrajini za razvoj sopstvene
spoljne politike i politike bezbednosti, a i olalksge proces unutrasnje reforme Ukrajine,
naroc¢ito u sektoru odbrane i bezbednosti“rekla je direktorka Informaciono-
dokumentacionog centra NATO-a u Ukrajini, NataNjamilivska.

Pomanik generalnog sekretara za odbrambenu politikuanipanje, ambasador Husein
Dirijez, podvukao je neke od opipljivih rezultataradnje. ,Tokom preko petnaest godina
naSe saradnje viSse 0d.000 pripadnika mirovnih snaga iz Ukrajinecastvovalo je
u operacijama pod ustvom NATO-a, oki@no je preko 2.500 ukrajinskih zvéamika

iz bezbednosnog sektora, vise od 5.000 bivSih lvdjoa pripremljeno je za civilni Zivot,
a viSe od 15.000 tona opasnog viSka municija i leksmih punjenja je uklonjeno“rekao je.

Podrska reformi i dalje je jedan on najvaznijih opiteta saradnje. Ambasador Dirk
Brengelman, pomimik generalnog sekretara NATO-a za pok#d pitanja i politiku
bezbednosti, naglasio je vaznost sprdwma godiSnjeg nacionalnog programa (ANP):
»=UKkrajini ANP nudi detaljan nacrt reforme i modemacije i pomaze Ukrajini da postigne
najvise mogee standarde na svim poljima uprave*.

Mnogo toga postignuto je tokom poslednjih 15 godimidjucujuc¢i tu i napredak na polju
informisanja javnosti. Mé&utim, predstavnici civilnog druStva naglasili sujda uvek mnogo
toga treba da se uradi, jer su ukrajinsko druStyavno mnjenje joS uvek prozeti starim
shvatanjima i mitovima o0 NATO-u.

(09. jul 2012. godine)

Kyiv conference marks 15th anniversary of the NATOUkraine Charter on a Distinctive
Partnership

A conference was held in Kyiv on 9 July to marklh#h anniversary of the signing in 1997
of the Charter on a Distinctive Partnership, whiphovided the formal basis for NATO-
Ukraine relations. Discussions focused first on lieeh of NATO-Ukraine relations, moved



on to the current state of the Distinctive Partinmgps and concluded with an exchange
of views on the future of NATO-Ukraine relations.

The conference was jointly organized by the NAT@idmation and Documentation Centre
in Ukraine (NIDC), the NATO Liaison Office, the NAT Contact Point Embassy in Ukraine,
and the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine, icooperation with the Parliamentary
Committee for European Integration and represemsidf civil society in Ukraine.

Participants included current and former high-leu#trainian government and NATO
officials, representatives of Ukrainian governméodies and agencies, prominent public
figures, parliamentarians, think-tankers, repres@rds of non-governmental organizations
from across Ukraine, and the media. A number of §@sakers addressed the conference via
video link.

Former NATO Secretary General, Dr Javier Solanay wias at the helm of NATO when
the NATO-Ukraine Charter was signed, shared hisliections from that time Things are
very different from those days, fifteen years agmnomies are very different... But | think
that, in any case, the relationship between NAT@ wour country should be maintained,
and not only maintained but, if possible, deep€nbd,said.

Addressing the conference from NATO HeadquartefsT® Assistant Secretary General for
Public Diplomacy Ambassador Kolinda Grabar-Kitatovioted: “Our relationship with
Ukraine, has, since its inception been a rewardangl fruitful one. As we look to the future
together, let us keep the founding pillar of outatens, the NATO-Ukraine Charter on
a Distinctive Partnership and the values enshrittegfein, as its guiding principle.”

“Ukraine has every right to be proud of its partship with NATO as, in many cases, our
relationship has become a model for other NATO e to follow in their relations with
NATO,” said Ambassador Ihor Dolhov, Head of the MissidnU&raine to NATO, also
speaking via live link from Brussels.

Progress and challenges

The Distinctive Partnership has brought mutual beneUkraine has been a much-valued
contributor to NATO-led operations over the yearsd ailateral cooperation has also
benefited Ukraine in several waysNATO’s ongoing commitment to Ukraine’s
independence, territorial integrity and sovereighigs supported Ukraine in developing its
own foreign and security policies as well as faated Ukraine’s internal reform process,
particularly in the defence and security sectorsgdid Director of the NATO Information

and Documentation Centre in Ukraine Natalia Nemskiaz

Assistant Secretary General for Defence Policy Rlzhning, Ambassador Hiseyin Dirioz,
emphasized some of the tangible results of coaperatin over fifteen years of our
cooperation: more than 4,000 Ukrainian peacekeeplease participated in NATO-led
operations; over 2,500 Ukrainian security sectdials have been trained; more than 5,000
former servicemen prepared for civilian life; andbma than 15,000 tonnes of dangerous
excess munitions disposed dig said.

Support for reform continues to be one of the toprjgies of cooperation. Ambassador Dirk
Brengelmann, NATO Assistant Secretary General fitiPal Affairs and Security Policy,
underlined the importance of implementation of #henual National Programme (ANP):
“The ANP offers Ukraine a blueprint for reform antbdernization. It helps Ukraine to reach
the highest possible standards in all areas of guwent.”

Much has been achieved over the past 15 yearsiding in the area of public information.
However, civil society representatives emphasizeat there is still much work ahead
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as Ukrainian society and public opinion is stillrppeated with myths and outdated
perceptions of NATO.

Godinu dana od péetka preuzimanja odgovornosti za bezbednost u Avgtamu

Pre godinu dana, 17. jula 2011. avganistanske snage
bezbednosti zvaimo su preuzele wvistvo za bezbednost
provincije Bamijan od m&iunarodnih snaga za bezbednosnu
poma' (ISAF) pod vastvom NATO-a. Provincija Bamijan bila
je jedna iz prvog kruga provincija i oblasti gde fi@nzicija
pocela. Posle toga odeno je joS dva kruga za sproiemje
prenoSenja odgovornosti za bezbednost u ruke Asgardca — uskoroce 75 posto
stanovniStva Avganistana ziveti u po¢gjnna gde je vdstvo u pitanjima bezbednosti
u nadleznosti dondgh snaga. Predvieno je da se proces tranzicije okando kraja
2014. godine, kada se zavrSava misija ISAF-a.

Na nedavnom samitu NATO-a @ikagu lideri zemalja koje 3alju pripadnike svojituga
za ISAF, kao i méunarodnih partnera, ukiuju¢i tu i Ujedinjene nacije, Evropsku uniju
i Japan, te regionalnih partnera, Rusije i Pakestanmeiu ostalih, sastali su se sa
avganistanskim vlastima. Razgovarali su o zavrSgtlacesa tranzicije i kako na najbolji
n&in da nastave da podrzavaju avganistanske snagedeasti posle 2014. godine. Saglasili
su se oko nove misije pod dgtvom NATO-a kojace uslediti posle sadasnje, a ko biti
posve&ena obuci, savetovanju i pofi@vganistanskim snagama bezbednosti.

,Ponovo smo potvrdili nasSdvrstu reSenost da pruzimo podrSku za dawanje, opremanje,
finansiranje i razvoj kapaciteta avganistanskih gaatokom predstojgh godina“, rekao
je Generalni sekretar NATO-a Anders Fog Rasmusslegastanka.

.Zemlje saveznice i partnerske zemlje igraju svaliogu do kraja... Ovo je ulaganje u naSu
sopstvenu bezbednost, kako bism¢ugali sve za Sta smo se izborili i Sto smo zajddlni
postigli“, dodao je.

Odgovornost za finansiranje ovih aktivnosti lezi maiunarodnoj zajednici u celini. Bila
je to vazna t&ka dnevnog reda nedavne tokijske konferencije oaftisgganu, koja je imala za
cilj da utre put za odrzivi razvoj Avganistana tuaciji posle 2014. godine.

Konferencija u Tokiju takide se pozabavila podijima na kojima avganistanska vlada mora
nastaviti da napreduje. Na konferenciji su avgansie vlasti preuzele na sebe da nastave sa
poStovanjem obaveza i vrednosti predviih Ustavom ove zemlje, a koje se odnose na
demokratiju, vladavinu prava i dobru upravu, u&ljjuci tu i borbu protiv korupcije

i unapreivanje ljudskih prava.

,Ove obaveze [...] neophodne su za béiduspeh Avganistana“rekao je visoki civilni
predstavnik NATO-a u Avganistanu, ambasador Saj@as, koji je predstavljao generalnog
sekretara NATO-a na konferenciji u TokijpjAko nema bezbednosti onda privredni razvoj
nece potrajati. Ali, isto tako, ako nema prosperitet@ezbednost w@e biti odrziva.

A i bezbednost i razvojda tesSki ako ne i nemog¢jlbez dobre uprave®.

NATO ostaje i dalje posven tome da dugotoo pruza podrsku AvganistaniAvganistan
¢e jednog dana biti samostalan, ali ne i sarkéze Generalni sekretar NATO-a Anders Fog
Rasmusen.

(16. jul 2012. godine)
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One year on from the start of transition to Afghanlead for security

A year ago, on 17 July 2011, Afghan security fofoeshally took over the lead for security
in Bamyan province from the NATO-led Internatior@dcurity Assistance Force (ISAF).
Bamyan was part of the first tranche of provinced districts to start transition. Since then,
a further two tranches have been identified fomgiion — soon 75 per cent of the Afghan
population will be living in areas under Afghan gty lead. The transition process is due
to be completed by end 2014, when ISAF’s missithrend.

At NATO’s recent summit in Chicago, leaders fromAF3s troop-contributing nations,
as well as international partners, including thatéth Nations, European Union and Japan
and regional partners including Russia and Pakistaaet with the Afghan authorities.
They discussed the completion of the transitiorcgse and how best to continue to support
the Afghan security forces after 2014. They agteedl follow-on NATO-led mission to train,
advise and assist the Afghan security forces.

“We reaffirmed our strong commitment to support ttraining, equipping, financing
and capability development of Afghan forces in ykars to come,’said NATO Secretary
General Anders Fogh Rasmussen, after the meeting.

“Allies and partners are playing their full part..This is an investment in our own security,
to maintain the hard fought gains we have achidegéther,” he added.

The responsibility to contribute to the financinftbis effort is one for the international

community as a whole. It was high on the agendathef recent Tokyo Conference

on Afghanistan, which aimed to pave the way fordtstainable development of Afghanistan,
taking into account the situation after 2014.

The Tokyo Conference also noted the areas in wihiePAfghan government must continue
to make progress. At the conference, the Afghanegowent undertook to pursue
the commitments and values set out in the countrgisstitution, concerning democracy,
the rule of law and good governance, including tfig corruption and promoting human
rights.

“These commitments [...] are necessary for Afghanistduture success,said NATO’s
Senior Civilian Representative in Afghanistan, Asgsdor Simon Gass, who represented the
NATO Secretary General at the Tokyo Confereritiethere is no security then economic
development will not last. But equally, if there ne® prosperity security will not be
sustainable. And both security and development bglldifficult if not impossible without
good governance.”

NATO remains committed to supporting Afghanistariha long term‘Afghanistan will one
day stand on its own, but it will not be standingits own,” says NATO Secretary General
Anders Fogh Rasmussen.

NATO-ova politika otvorenih vrata ponovo potigna u Skoplju

Zamenik generalnog sekretara NATO-a ambasador Ateley
Versbou posetio je Skoplje u sredu 18. jula, Stalgejedna od tri
posete zemljama Balkana koje imaju Zelju da postdanice
NATO-a.

,Samit u Cikagu jasno je izrazio vaznost koju NATO i da&"" A

pridaje politici otvorenih vrata i regionu zapadndplkana. Zelimo da se proswenje daIJe
nastavi‘, rekao je zamenik generalnog sekretgPatrebne su hrabre politke odluke da
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biste postigli strateski cilj svoje zeml@anstvo u NATO-u i EU. Jer buédhost celog ovog
regiona lezi u integracijama u evro-atlantsku pacd, dodao je.

Tokom posete ambasador VerSbou sastao se sa pmmipikolom Gruevskim, ministrom
spoljnih poslova Nikolom Poposkim i Fatmirom Begam, ministrom odbrane
i predsednikom Demokratske unije za integracijeingan od klj¢nih ¢lanica koalicione
vlade.

(18. jul 2012. godine)

NATOQO's Open Door Policy reaffirmed in Skopje

The NATO Deputy Secretary General Ambassador Adkxaivershbow visited Skopje
on Wednesday, 18 July 2012 as part of a visiteahinee countries in the Balkans that aspire
to NATO membership.

“The Chicago Summit made clear the importance MATO continues to attach to the Open
Door Policy and to the Western Balkans region. \atwo move enlargement forward,”
the Deputy Secretary General sdidourageous political decisions are needed so ftuatr
country's strategic goal of NATO and EU memberslagip be achieved. Because the future
of this whole region is integration in the Euro-gitic family,"he added.

During his visit, Ambassador Vershbow met with RriMinister Nikola Gruevski, Minister
of Foreign Affairs Nikola Poposki, Minister of Defee Fatmir Besimi and with the President
of the Democratic Union for Integration Mr Ali Ahrie which is a key member
of the coalition government.

Zamenik generalnog sekretara pod&ti Bosnu i Hercegovinu da ukloni prepreke integracij
u NATO

Zamenik generalnog sekretara NATO-a ambasador Afeles
VerSbou posetio je Bosnu i Hercegovinu 19. i 2@ R012. Cil;
posete bio je da razmene glediSta sa predstavnicitzle
0 privrzenosti ove zemlje procesu pristupanja NAILO-

Ambasador VerSbou naglasio je zabrinutost zbog pesumg
reSavanja pitanja svojine nad nepokretnostima woselodbrane
Bosne i Hercegovme uprkos patkiom dogovoru s pietka ove godine koji je tome dao
podstreka.

~Zemlje saveznice bile su ohrabrene pakim dogovorom od 9. marta. Ali Zao nam je Sto je
taj zamah od tada zamro.”

Sve nepokretnosti iz odbrambenog sektora morajtegistrovati kao drzavna svojina pre
nego Sto dalji napredak moze da se postigne i de do pristupanja Akcionom planu za
¢lanstvo u NATO-u, shodno odluci koju su ministro§pih poslova drzava NATO-a doneli
u Taljinu 2010. godine.

Ambasador Versbou je naveo ddanstvo u NATO- nije samo vezano zezbednost, va za
unaprefenje stabilnosti,negovanje napretkadviséivanje poverenja. Vrata NATO-a i dalje
su otvorena, ali prolazak kroz njih zahteva napedasnjeg rukovodstva®“.

.,Nema prefica na tom putu. Zemlje koje teddanstvu moraju dokazati politku posvéenost,
imati dokazane uspehe u reformama i novu reSersosedazreSe stari konfliktitdlodao je.
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,Sto se pre redi ovo pitanje, @& pre Bosna i Hercegovina @iala u punoj meri koristi sve
ono Sto sobom nosi Akcioni plan Zanstvo. Nadamo se dé& to ma@i da se reSi tokom
sledeih nedelja“, zakljwio je.

Zamenik generalnog sekretara pozdravio je dopriBosne i Hercegovine misiji pod

vodstvom NATO-a u Avganistanu i posebno naglasio dudatoprinos, zajedno sa

regionalnim partnerima zemljama Jadranske povéielj za obuku pripadnika avganistanske
vojne policije u Kabulu.

Tokom posete sastao se skmnovima predsedniStva, predsedaveju Veca ministara
Vjekoslavom Bevandom, i zamenikom predsedaigguu Ve&u ministara i ministrom
spoljnih poslova Zlatkom Lagumdzijom. Ambasador 3 imao je radni tiak sa
zamenicom ministra spoljnih poslova gogdpm Anom TriS¢ Babié i zamenicom ministra
odbrane Marinom Pendes.

Zamenik generalnog sekretara td&cse sastao sa komandantom Staba NATO-a u Sarajevu
i visokim vojnim predstavnikom NATO-a, brigadnim rggalom Volterom T. Lordom,
i drugim zn&ajnijim ¢lanovima méunarodne zajednice.

(29. jul = 20. jul 2012. godine)

Deputy Secretary General encourages Bosnia and He&govina to remove obstacle
to NATO integration

The NATO Deputy Secretary General, Ambassador AteraVershbow visited Bosnia
and Herzegovina on 19 and 20 July 2012. The purpb#ee visit was to exchange views with
representatives of the Government on the counttglemitment to the NATO accession
process.

Ambassador Vershbow highlighted a concern regardiing failure of Bosnia
and Herzegovina to resolve the issue of immovabfertte property, despite an encouraging
political agreement earlier this year.

"Allied leaders had been encouraged by the politagreement on 9 March. But we regret
the loss of momentum since then."

All immovable defence property must be registeredtate property before further progress
can be made in the country's admission to the NAMé&nbership Action Plan, in line with
a decision taken by NATO Foreign Ministers in Tratlin 2010.

Ambassador Vershbow statédjembership in NATO is not just about securitypribmotes
regional stability, fosters prosperity and instdenfidence. NATO's door remains open, but
walking through it requires effort from the leadeifs here."

"There are no shortcuts on the road. Countries #stire to membership must demonstrate
political commitment, a track record of reforms,danew resolve to settle old conflicts,”
he added.

"The sooner this issue is resolved, the sooner iB@srd Herzegovina will be able to draw on
the full benefits of the Membership Action Plan. Mdpe this can be settled in the coming
weeks,'he concluded.

The Deputy Secretary General praised Bosnia anddgevina's contribution to the NATO-
led mission in Afghanistan, highlighting the adaiital contribution to the Afghan Military
Police training school in Kabul, alongside regiopattners from the Adriatic Charter.
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During his visit, he met with the members of thedtdency, the Chairman of the Council
of Ministers Vjekoslav Bevanda, the Deputy Chairmah the Council of Ministers
and Minister of Foreign Affairs Zlatko LagumdzijAmbassador Vershbow had a working
lunch with Deputy Minister for Foreign Affairs, Mina Trisic Babic and with the Deputy
Minister of Defence, Marina Pendes.

The Deputy Secretary General also met with the Cander of the NATO Headquarters
Sarajevo and Senior Military Representative of NATEdigadier General Walter T. Lord
and with other senior members of the internati@oahmunity.

NATO pozdravio stalni napredak reformi u Crnoj Gori

Zamenik generalnog sekretara NATO-a ambasador Ateler gy
Versbou posetio je Crnu Gorudetvrtak 19. jula 2012. godine

u cilju ponovnog potviivanja NATO-ove politike otvorenit:
vrata.

.Moja poseta ovde danas pokazuje da smo nepokole
u nasoj reSenosti da podrzimo teznje Crne Goreelarglruzi
nasoj Alijansi“, rekao je zamenik generalnog sekretara NAT G i
. ,Crna Gora je vazan partner za Alijansu i vazna jmefu zemljama kOJe tezédanstvu
u NATO-u".

Ambasador Versboudestitao je Crnoj Gori na nedavnom¢ptku razgovora o pristupanju
Evropskoj uniji.

,<Jvereni smo da su evro-atlantske integracije ijdahajdelotvorniji n@in da se dage do
trajnog mira, stabilnosti i napretka. | mada su peadure NATO-a i EU razlite, one se
uzajamno osnazuju“rekao je.

Ambasador VerSbou izrazio je pohvale sadasnjoj gg@swosti vliasti Crne Gore sprodenju
politickih i odbrambenih reformi.

,OVi napori bi¢e od Zivotne vaznosti za budwlanstvo u NATO-u. Na osnovu danasnijih
sastanaka ub#en sam da‘e Crna Gora nastaviti sa naporima u pravcu daljegpretka®,
rekao je.

Zahvalio se Crnoj Gori za doprinos operaciji ISAFAxganistanu i za podrSku obuci
avganistanskih snaga nacionalne bezbednosti.

Tokom posete zamenik generalnog sekretara sastaosasepredsednikom Filipom
Vujanovicem, premijerom Igorom Luk&m, ministrom spoljnih poslova i evropskih
integracija NebojSom Katierovicem i ministarkom odbrane Milicom Pejan&duriSic.
Sastao se i sa predsednikom SkupsStine Rankom Kapkam.

(29. jul 2012. godine)

NATO welcomes continued progress on reform in Monteegro

The NATO Deputy Secretary General, Ambassador AtexaVershbow visited Montenegro
on Thursday, 19 July 2012 to reaffirm NATO's opeorgolicy.

“My visit here today shows that we are firm in occwmmitment to support Montenegro’s
aspiration to join our Alliance,”the Deputy Secretary General saidichtenegro is an
important partner for the Alliance and an importa#pirant to NATO membership
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Ambassador Vershbow congratulated Montenegro orrédbent opening of accession talks
with the European Union.

"We believe that Euro-Atlantic integration remaitiee most effective way to bring lasting
peace, stability and prosperity. Although NATO aBd procedures are distinct, they
reinforce each other,he said.

Ambassador Vershbow praised the ongoing commitroénihe Montenegrin authorities to
pursue political and defence reforms.

"These efforts will be vital for future membersimgNATO. | am convinced from my meetings
today that Montenegro will continue to work hardwake further progresshe said.

He thanked Montenegro for the contributions to fBAF operation in Afghanistan and for
the training support to the Afghan National Seguribrces.

During his visit, the Deputy Secretary General mwéh President Filip Vujano¥i Prime
Minister Igor LukSé, Minister of Foreign Affairs and European Integyat NebojSa
Kaludjerovi¢c and Minister of Defence Milica PejanovuriSic. He also met with the
President of the Parliament, Ranko Krivolapi

Upoznavanje sa NATO-om

Troje mladih iz Jermenije, Rusije i Velike Britanipili su mé&u
20 pobednika takmenja koji su osvojili put Wikago, na samit
NATO-a u maju. Po povratku &uazmisljaju o svojim iskustvima
i dozivljajima.

Pobednici na takmienju, graani-izvestdi ili nezavisni reporteri
koje skr&eno nazivaju ,iRep“, a koji patu iz zemalja Sirom sveta,
pacak i dalekih kao Sto su Libija i Indonezija, pravell tri dana
pricajii sa zvaninicima NATO-a i pojedinih zemalja u okviru préife dogataja uz samit
uCikagu. Razgovarali su i sa svojim vrnjacima o @émna sa kojima se sdavaju
medunarodni mir i bezbednost.

»P0oSto smo dobili priliku da steknemo duboki uvidljeve i misiju NATO-a, da ih razumemo

i analiziramo, otkrila sam na svoje iznefemje da menjam stereotipno misljenje koje sam
imala“, objasnjava Ema Ohanijan iz Jermenj[&lATO je] od agresivne organizacije postao
jedan od glavnih subjekata u svetu koji doprinosgeum bezbednosti“, dodaje ova
dvadesettrogodisSnjakinja koja radi kao prevodilacraski i englesku u novinskog agenciji
ARKA u Jermeniji.

Njih viSe od 300 prihvatilo je izazov ic¢astvovalo u takndenju za reportere tako Sto
su dostavili jednominutni video u kome su objassiia njima zné mir i bezbednost.
Pobednici su odleteli Gikago da destvuju na omladinskom Samitu mladih atlantista koj
se odvijao paralelno sa glavnim sastancima majsi@gita. Razgovarali su o istim onim
temama koje su bile na dnevhom redu ,velikog“ samib Avganistanu, budim
kapacitetima i partnerstvima.

»,NATO nije viSe suden sa jednom jasno utieénom pretnjom, kao Sto je t@igledno bio
slu‘aj tokom Hladnog rata“, kaze dvadesettrogodisnji Tomas Daram, svrSeni stude
britanskog Univerziteta u DaramuZgpravo, postojicitava bujica mnogih raznovrsnih
i multilateralnih pretnji — Stocini proces izgradnje mira koji se nalazi u osnovWTO-a
relevantnijim nego ikada“pbjasnjava on.
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Razvoj stanovista o NATO-u

DvadesetdvogodiSnja Ekaterina Markova studentkifga moskovske Drzavne pravne
akademije. Posle razgovora i misljenja na Samitkgjma se upoznala tokom vikenda sa
iznenalenjem je konstatovala da su zemlje koje nilanice NATO-a ukljgene u rad na
Samitu i u Alijansu u celini.

Razmisljajé¢i o globalnoj prirodi danasnjih bezbednosnih izazdarkova kaze da je sve
vaznije da zemlje zajedtki rade da bi postigle uspefPoziv drugim zemljama koje nisu
clanice NATO-a da prisustvuju Samitu dobra je odlakadolaZzenje do usaglasenih reSenja
koja uzimaju u obzir misljenje svakdgna naSe zajedtke zajednice”“dodaje.

Cinjenica da je osnovni sistem donosenja odluka T ®AI zasnovan na konsenzusu ko
je bila novina za neke od ,reportera®, prema Daramaetima. ,ldeja o jednakosti izméu
svih¢lanica NATO-a iznenadila je mnoge i oméiaim drugadiji uvid. [To znai da] svaka
clanica ima mdé da stavi veto na svaku odluku NATO-a ... [kada] @rgbna opSta
saglasnost za svaku odluku o politici koja trebasdaatifikuje”, kaze Daram.

Jos jedan osvrt

Osim studenata iz Sjedinjenih DrZava, ,slobodnimporéerima“ se na Omladinskom samitu
pridruzilo i nekoliko Fulbrajtovih stipendista izv@8anistana.,Bili su fascinantni®, kaze
Daram, ,a istovremeno su nam mnogo toga prenelty razgovorima o predstdjen
izazovima za budinost Avganistana on smatra da su ovi dmai izrazavali pprezni
optimizam. ,[Shvatio sam da] ne treba uvek da polazimo od r@zanja kada se bavimo
Avganistanom — zapravo Avganistan zaista ima snigemelje*.

Ni Markova ni Ohanijanova ne mogu da izdvoje nife@éement ovog iskustva kome bi dale
prednost nad ostalimBila je to vrlo uzbudljiva prilika koja nam je svia pruzena da
prisustvujemo konferenciji za Stampu zvaika NATO-a i Sefova drZzava i vlada i da budemo
ukljuceni u proces diskusije“kaze Markova.

Ohanijanova dodaje da su ,susret sa novim prijateljz celog sveta, mognost da s&uju
njihova gledista o razlitim pitanjima kao i sam boravak@ikagu bili samo jedan deo ovog
sjajnog iskustva®“.

Ova tri reportera“ rekli su da su oni i drugi paléci na takmienju napustili samit NATO-a
u Cikagu sa boljim razumevanjem unutradnjeg funkcamjs NATO-a, ali i svojih vrénjaka
u drugim zemljama,Mislim da je NATO veoma ndoa organizacija koja moze da brani ne
samo drzavelanice NATO-a wi ceo svet‘,kaze Markova,Upravo zato je NATO vazan
za mir i bezbednost*.

(26. jul 2012. godine)

Getting to know NATO

Three young people from Armenia, Russia and thetedniKingdom were among
20 competition winners to win a trip to NATO’s Gilgo Summit in May. Upon returning
home, they took time to reflect on their experience

Called ‘iReps’ the winners, from as far and widelL#ésya and Indonesia, spent three days
talking to NATO and national officials in the mangi of the Chicago Summit. They also
debated the challenges facing international peadesacurity with their peers.

“Having a chance to penetrate deeply into the NAT@isls and mission, realising
and analysing them, | found it surprising to chamgye stereotypes about itexplains Emma
Ohanyan from Armenia“[NATO moved] from an aggressive organization intme
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of the world’s principal contributors in peace asdcurity,” adds the 23 year-old who works
as a Russian-English translator at ARKA News Agandgrmenia.

More than 300 people accepted the challenge ofiReps’ competition, submitting a one
minute video explaining what peace and securitymag¢a them. The winners flew to Chicago
to take part in the Young Atlanticist Youth Sumnvitich ran in parallel to the main Summit
meetings. They discussed the same Summit agenaeeshef Afghanistan, future capabilities
and partnerships.

“NATO is no longer confronted by one clearly definreat, such as was evident during
the Cold War,” says 23-year old Thomas Durham, a graduate stuftent Durham
University in the United Kingdom. There are, in fact, a plethora of many diverse
and multilateral threats - which make the peacddmg process behind NATO more relevant
than ever,”’he explains.

Evolving views on NATO

Twenty-two year old Ekaterina Markova is a studsnthe Moscow State Academy of Law.

After reflecting on the debates and opinions offedeiring the Summit weekend, she was
surprised to learn about the involvement of non-lATmembers at the Summit

and the Alliance as a whole.

Reflecting on the global nature of today's secuwitgllenges, Markova says it is increasingly
important for countries to work together to achietecess. The invitation to other non-
NATO members to attend the Summit is a good dacfsio making concerted solutions,
which entertain the opinion of every member of@mmon communityshe adds.

Discovering that NATO’s fundamental decision makaygtem was consensus based was also
new to some of the ‘iReps’, according to Durhdfrhe idea of equality between all NATO
members was particularly revealingdeaning that] each member has the power to vetp an
decision made by NATO... [where] a general conseissusquired for each policy decision

to be ratified,” Durham says.

Looking back

Along with students from the United States, theepR® were joined at the Youth Summit
by several Afghan Fulbright Scholaf§.hey were fascinating,”says Durham, &nd at the
same time wholly enlightening.He feels the Scholars imparted a sense aautious
optimisni when discussing the challenges that lie aheadtlier future of Afghanistan.
“[I learnt that] one should not always come fromettangle of being disappointed when
dealing with Afghanistan - that in fact, Afghanisdoes have strong foundations.”

Neither Markova nor Ohanyan could identify one edetnof the experience as being better
than the rest’lt was an exciting opportunity for all of us totahd the press- conference
of NATO officials and heads of state and governmantl be involved in the process
of discussion,’says Markova.

Ohanyan adds thdmeeting new friends from all over the world, hayithe chance to hear
their viewpoints on different issues as well as diag out in Chicago was just part
of the fabulous experience.”

The three iIReps say they and their fellow winneasme away from the NATO Summit
in Chicago with a better understanding about tmeiirworkings of NATO, as well as about
their peers in other countrig$.think, NATO is a very powerful organization thean defend
not only NATO member states, but also the wholédwosays Markova“‘That is why NATO
is important for peace and security.”
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Ceska Republika i NATO

Czech Republic and NATO

http://www.natoaktual.cz
http://www.jagello.org
http://www.army.cz

Razvoj multinacionalnog logistikog centra se nastavlja

Multinacionalni  koordinacioni logistki centar (MLCC)
organizovao je dva vazna sastanka u Pragu 10.julb12012.
godine.

Prvi je bio sastanak predstavnika zemalja ViSedm@dstvorke
(V4) o izgradnji grupe za zdruzenu logiki podrSku
(V4 JLSG), za koju je pred#eno da se angazuje i u okviru
grupe evropske brigade 2016. godine i u operacijdosicije.
Centar je preuzeo inicijativu za izgradnju grupeS@) zemalja ViSegradsketvorke na tzv.
regionalnom nivou. Ova inicijativa je u punoj saglasti sa danasnjim ciljevima NATO-a i sa
konceptom Pametne odbrane. Predstavnici drzavavimoW4 (RepublikaCeska, Maarska,
Poljska i Slovaka) razmatrale su mogunosti za izgradnju i kadrovski sastav grupe kao
i 0 drugim detaljima, natito onima vezanim za obuku pripadnike vojske kigi u tome
ucestvovati. Obuka bi trebalo da kulminira dnearodnom logistkom vezbom pod nazivom
Sposoban logistar 2013 (CL13) slede godine, kojite takale organizovati MLCC.

Drugi sastanak, ne manje vazan, bio je sastanaktdma za logistiku zemalg@anica MLCC
odrzan u sredu 11. jula 2012. godine, kojim je peeldvao brigadni general Vladimir
Halenka, direktor Odseka za logistiku pri Ministatsodbrane. Prisustvovale su Republika
Ceska, Mdarska, Poljska, Slowla, SAD i Velika Britanija. Direktori su razmatrakkute
aktivnosti i projekte Centra, ukBujuci tu i vezbu CL13, izgradnju V4 JLSG, logiske
projekte u okviru Pametne odbrane podistsom MLCC, kao i proSirenjélanstva. MLCC
danas ima deveianica, a neke druge zemlje, kao Sto su ltalijhjj&i Hrvatska razmisljaju

0 tome da se pridruze. Osim toga,ddeska, Gtka, Austrija i Hrvatska planiraju da poSalju
kadrove iz svojih vojski u MLCC tokom slegegodine.

Prema réima pukovnika Miroslava Pelikana, direktora MLCCegRiblika CeSka davée
doprinos kroz MLCC i njegove aktivnosti kako bi geboljSala logistika interoperabilnost

i standardizacija u okviru NATO-a i PZMime ¢e zajedniko kori&enje logisttke podrske

u Alijansi postati delotvornije, a smafgi se i potrebe vezano za logistiku u smislu broja
pripadnika i sredstava u multinacionalnim operaxgakoalicije, Stoce zn&iti i smanjenje
ukupnih rashoda za takve operacije.
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Development of Multinational Logistics Continues

The Multpinational Logistics Coordination Centrel(®IC) organised two important meetings
in Prague from July 10 to 11, 2012.

A first of them was a meeting of Visegrad Four (Vdpresentatives on build-up of a V4 Joint
Logistics Support Group (V4 JLSG) predeterminedbéoengaged both within a European
brigade group in 2016 and in Coalition operatiadilkCC took over the initiative in building
up this group (JLSG) of the Visegrad Four countorso-called regional level. The initiative
is in full agreement with NATO current ambitionsdazoncept of so-called “Smart Defence”.
Representatives of V4 nations (Czech Republic, ongPoland, and Slovakia) discussed
possibilities of building up and manning the JLS@&ffsas well as other details, particularly
training of earmarked troops. The training showddadate at the international logistic exercise
named Capable Logistician 2013 (CL13) next yeaganised also by MLCC.

A second, no less important meeting was that ofLibgistics Directors of MLCC member
nations on Wednesday July 11, 2012, which was etidry Brigadier General Viadimir
Halenka, Director of Logistics Section, Ministry d@efence. Present were the Czech
Republic, Hungary, Poland, Slovakia, the USA, andat Britain. The Directors discussed
current MLCC activities and projects, including {13 exercise, V4 JLSG build-up, Smart
Defence logistics projects led by MLCC, and enlarget by other member nations. MLCC
currently has nine members, and other states sudfalg, Serbia, and Croatia consider their
accession. Moreover, Hungary, Greece, Austria, @nolatia plan to send their military
personnel to MLCC next year.

According to Colonel Miroslav Pelikan, MLCC Directdhe Czech Republic will contribute
through MLCC and its activities to improve logisticteroperability and standardization
within NATO and PfP, make the Alliance’s logistiupport sharing more effective
and decrease the number of logistic forces and sneamultinational Coalition operations,
which will lead to reduction in whole expenses anhsoperations.

Operativna grupa specijalnih snaga sfieo se vratila kifi iz Avganistana

Sto vojnika 2. operativne grupe, koji su se u jumatili posle
Sestomesaog angazovanja U avganistanskoj provinciji
@y Nangarhar, okupili su se u centru u svom rodnomdgra
Prostejovu kako bi u prisustwtlanova svojih porodica primili
nagrade za odino izvrSene zadatke od najviSih predstavnika
Ministarstva odbrane i GeneralStaba.

Obuka partnerske avganistanske jedinice i iskoranje trgovine
drogom bili su glavni zadaci operativhe grupe gpéth jedinice tokom jednogodisnjeg
angaZovanja u Avganistanu pod direkthom komandoAF18. Vojnici iz druge ,smene”,
koji su se vratili kdi 29. juna 2012. godine, uspeli su da zaplene skama haSiSa i drugih
droga. Takde su oslobodili i jedan broj talaca, duwekojima su bila i deca, a izveli siitav
niz specijalnih operacija.

Ministar odbrane Aleksandr Vondra, njegov zameniikdél Hrbata, n&lnik generalStaba
general-potpukovnik Petr Pavel, drugi generali $stgdoSli su u Prostejov kako bi pozelel
dobrodoSlicu elitnim vojnicima&esSke vojske i dodelili im priznanja. Njegova ekselg@
Mohamed Kabir Farahi, ambasador Avganistana u Reputeskoj, takde je prisustvovao
0VvOj sveanosti.
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,Dok se u drugim jedinicama govori o postizanjurenih rezultata, u ovoj jedinici oni su
standard. Zelim vam da nastavite da radite kaosatta. Hvala vam na svemu Sto ste uradili
tokom izvrSavanja poverenih zadataka. Vi ste nad@hza sve u vojsci®, rekao je general
Pavel.

Special Forces Task Force Safely Back Home from Alfignistan

A hundred of ¥ Task Force soldiers, who returned from a six-matehloyment in Afghan
province of Nangarhar in June, gathered togethén thieir family members at their home
town Prostejov Community Centre to receive awamis excellent service, from highest
representatives of the Ministry of Defence andGemeral Staff.

Training of a partner Afghan unit and eliminatiohileegal drug trafficking — these were the
major duties of Special Forces Task Force durimiy thne-year deployment in Afghanistan
under the direct ISAF command. Soldiers of the sdcootation, who returned home
on 29 June 2012, managed to confiscate almost aftbashish and other drugs. They have
also freed a number of hostages, including childesmd they have been executing a range
of other special operations.

Minister of Defence Alexandr Vondra, his deputy Nael Hrbata, Chief of the General Staff
Lieutenant General Petr Pavel, other Generals amdtg came to Prostejov to welcome
and award the elite soldiers of the Czech militakiso His Excellency Mohammad Kabir
Farahi, Ambassador of Afghanistan to the Czech Blepwattended the ceremony.

“While at other units people speak about achievaxgellent results, they are the pure
standard at this unit. | wish you to keep workimg tsame way as so far. | thank you
for everything you have done in performing the gssd tasks. You are the inspiration
for the rest of the military,“ General Pavel said.

Ceski piloti helikoptera davée podrdku u operacijama specijalnih snaga

Danas raste d@&e specijalnin snaga u spraiemju borbenih
operacija. Koordinacija sa helikopterskim posadankaje
transportuju pripadnike specijalnih snaga do mesfeeracija
I nazad sasvim izvesno doprinosi njihovim uspesima.

U operacijama u inostranstvieSke specijalne snhage uZivaju
podrsku helikopterskin posada iz SAD i Velike Bnija koje su
savrSeno ohtene za te aktivnosti. Metim, piloti ¢eSkog vazduhoplovstva poznati su po
tome Sto ih cene i odaju im priznanje za operat@ngazman u Avganistanu.

U skladu sa tim su pozdravili ponudu SAD koje stesme da im pomognu da postignu svoj
cilj, da se opremi Sest do osam helikoptera neapihoduretajima i opremom do 2016.
godine, kao i da se obudovoljan broj ljudi za posaddesSkog transportnog helikoptera
Mi - 171Sh kako bi se sprovodile operacije u sajiagnpripadnicima specijalnih snaga.

Izgradnja kapaciteta u odnosu na transportne hgikke prioritet je zgesku vojsku, i u tom
kontekstu Cesi su aktivni i na ndnarodnom polju. Republikd’eSka predvodi dve
medunarodne inicijative koje su fokusirane na podrsaradnji na tom podu.

Osim toga, na nedavnom samitu NATO-aCikagu odobren je jo3 jedan projekat pod
vodstvom Ceske u okviru inicijative koja nosi naziv Pametrbi@na. Radio se o osnivanju
Multinacionalnog centra za vazduhoplovnu obuku (MATuU komecée se obuavati piloti
helikoptera i drugo osoblje na delotvorniji ¢m@ kroz optimalno kori&nje postojéh
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nacionalnih kapaciteta i mo@uosti, a i objedinjavati njihove pripreme shodnedwidenoj
standardizaciji.

JoS neki posebni projekti u okviru thenarodne saradnje daju svete@egreimuydstvo nasim
vazduhoplovnim snagama. Nedavno je almprvi kurs u okviru dvogodiSnjeg programa
obuke za pripadnikeceSkog i hrvatskog vazduhoplovstva koji danas zajedieluju

u Avganistanu i obtavaju helikopterske posade Avganistanske nacioraimge.

Do septembra 2012. godine pripadnici daskih vazduhoplovnih snaga angazmvese
u drugom krugu. A zavrSni deo 1. faze obuke pilb&ikoptera za podrSku kopnenim
a posebno specijalnim snagama odvija se u Zemuntryatskoj od 7. do 20. jula.

Obuka posada helikoptera sa rmyatim bazom u Prerovu pela je proSle godine. Piloti
su napredovali do viSih nivoa svoje vestine stagassi morali da ovladaju metodologijom
sletanja u okruZenju sa mnogo prasine, na nepaznplaninskom terenu i uglavnhom tokom
no¢nih sati, odnosno uz kotiénje uréaja za gledanje po mraku.

.Nije to nama bas toliko novo“, rekao je potpukdvnRobert Paps, zapovednik tri
helikopterske posade koje sada zavrSavaju posebukuou Zadru u Hrvatskoj. ,Obuka se
odrzava ovde u skladu sa teoretskim delom koji spremili instruktori iz SAD a mi
pokuSavamo da dokazemo da to mozemo da savladaaravidd, ima dosta toga Sto je
razlicito i iz ¢ega obuku ne mozZzemo da steknemo kagkek¥oristimo ovaj teren i klimatske
uslove da bismo vezbali raglie naine saradnje sa specijalnim snagama kojecesto

u realnim situacijama na terenu oslanjaju na né@dao je.

Iskazao je i1 zadovoljstvo odhom saradnjom ne samo sa Amerikancim& vesa
domainima. Rukovodstvo hrvatske vojske obezbedilo nemmg¢ samo osnovno u smislu
baze, vé je i angazovalo svoje specijalne snage radi aktolouke.

Zamenik naelnika generaltaba vojske Republikeske, brigadni general Bohuslav Dvorzak
stigao je u Zadar u sredu 18. jula radi ocene kumsanzivne obukeceSkih posada
helikoptera. Njegov je ocena da je kurs veoma zaljxajLLi.

U njegovoj pratnji bili su i vojni predstavnici ambade SAD u Pragu. Pukovnik Patrik
Salivan rekao je da je zadovoljancmom na koji sweski vojnici angazovani ha obuci koju
finansiraju SAD.

Vezba za sertifikaciju u hrvatskoj vojnoj bazi naajk koje se dobijaju sertifikati
0 upravljanju vezbom definitivnée se uspesSno okoati zaceSke pilote helikoptera. Posle
analize moi ¢e da pone druga faza ove obukegeski piloti ¢e tako mdi da pruze podrsku
¢eskim specijalnim snagama 2016. godine.

Naravno,Cesi ¢e mai da pomognu ne samo svojim specijalnim snagamé,i smagama
zemalja saveznica u trenutku kada se ukaze takvaljao

Czech Helicopter Pilots Will Support Special Forcesn Their Operations

Participation of the Special Forces in conductiombat operations grows at the present time.
Coordination with helicopter crews which transpttre¢ Special Forces troops to and back
from places of operation quite certainly contribigte¢heir successful course.

In operations abroad the Czech Special Forces $raep support by the US or British Army
helicopters crews of which are trained for thestviies perfectly. However, the pilots
of the Czech Army Air Force are known for havinggticredit and gained recognition
in context with operation engagement in Afghanistan
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Therefore, they welcomed an offer made by the Wie sihich is willing to help to meet
the ambition of equipping six to eight helicoptessth necessary accessories by 2016
and, particularly, training sufficient number ofewrs of the Czech transport Mi-171Sh
helicopters to conduct the cooperative operatioitis tve Special Forces troops.

Build-up of capabilities of the transport helicateis a priority of the Czech Army
and in context with that the Czechs are activeha international field too. The Czech
Republic leads two international initiatives focdsm support of cooperation in this area.

Recent NATO Summit in Chicago, moreover, approvadtl@er project under the Czech
leadership within the initiative “Smart Defencet'.id a creation of a Multinational Aviation
Training Centre (MATC), which is to make trainin§ leelicopter pilots and other personnel
more effective through optimum use of the existiragional capacities and, notably, unify
their preparation in accordance with standardipati@afts.

Also other specific projects within internationaloperation increase preferences of our Air
Forces. Recently has finished training of a firgsurse within a two-year training program

of the Czech and Croat Air Forces troops, who dpetagether in Afghanistan today

and train helicopter crews of the Afghan Nationat.

By September 2012 also members of the Hungariaf-@tices will have engaged in a second
round. And the terminal part of the® Jphase of helicopter pilots training for support
of the ground and, mainly, Special Forces takesepéxactly there in Zemunik, Croatia, from
July 7" to 20",

Training of the helicopter crews that have theimleobase in Prerov started last year
and the pilots have advanced to a higher levelilotipg. That is because they have to get
the methodology of landing in dusty environmentuimknown mountain terrain and mostly
at night in their blood, i.e. by using night visidavices.

"It is not such a novelty for us,” said Lieutendlonel Robert Paps, Commander of three
helicopters crews of which finalize their specialiiing in Zadar, Croatia. “Training is held

here under the narrative prepared by the US instrsicand we try to show that we can
manage it. Of course, there are a lot of differenebich we cannot train at home. We use
the terrain and climatic conditions to train vagoways of cooperation with the Special
Forces which often rely on us in real conditior®’added.

He appreciated excellent cooperation not only i Americans but also with the locals.
The Croat Army leadership provided us not only withckground of its base, but also
engaged with its Special Forces in active training.

Deputy Chief of the General Staff, the Army of tBzech Republic, Brigadier General
Bohuslav Dvorak arrived in Zadar on Wednesday J@yo assess the course of intensive
training of the Czech helicopter crews. He founahdre than satisfying.

His delegation included also military representsgiwf the US Embassy in Prague. Colonel
Patrick Sullivan said that he was satisfied with way the Czech soldiers involved in training
financed by the USA.

Certification exercise at the end of which is a diamer of a certificate on management
of the exercise will definitely finish at the CroAtr Force base with success of the Czech
helicopter pilots. Following an analysis anotheagdh of this training will be able to start
and the Czech pilots could so support the Czechi&feorces in 2016.

The Czechs will naturally be ready to help not othigir Special Forces but also the Allies
at the moment when needed.
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Vojna saradnja Srbije sa drzavama - ¢clanicama NATO - a
J|C
DIC

Razgovori predstavnika operativnih centara srpskagadarskog vazduhoplovstva

Prezentacijom rada Operativnog centra Vazduhoplav§
i protivwvazduhoplovne odbrane, danas su u komardgovida

Vojske Srbije zapteli razgovori predstavnika operativnih centa
srpskog i mdarskog vazduhoplovstva.

Pozdravljajéi madarsku dveélanu delegaciju, nacelu sa g
potpukovnikom Robertom GajdoSem, koja boravi u pOgs -
komandi Vazduhoplovstva od 3. do 5. jula, pukovrikagan Milenkow, naielnik
Operativnog centra, izrazio je zadovoljstvo Sto raagovori, ,zapoeti preko telefona®,
nastavljeni neposrednom komunikacijom i izrazio wnath ¢e taj korak omogtiti dalju
saradnju izméu operativnih centara a time i reSavanje vaznianpét

— Posebnu paznju bi trebalo da posvetimo pitanjimablasti traganja i spasavanja kao
i 0 moguenosti uspostavljanja direktne telefonske linije &l dva operativna centra, koja bi
sluzila za razmenu informacija o svim bitnim aktgtima i eventualnim akcidentnim
situacijama u gradhom pojasu, istakao je pukovnik Milenkévidodao date sve Sto bude
dogovoreno, biti prosteeno nadleznim komandama i také u dalju realizaciju.

On je na ovu temu, za poslednji kvartal ove godmsgavio i sastanak na nivou dednika
generalStabova dve vojske.

Potpukovnik Gajdos je izrazio zadovoljstvo zbogasaje koja je, kako je istakao — veoma
vazna za dobrosusedske odnose i koordinaciju -seélpw istakao neophodnost neposredne
komunikacije o tekéim pogranénim aktivnostima dve vojske i mogh nepredwvienih

i neplaniranih dog#aja u graninom pojasu.

Govorei na istu temu, pukovnik Milenko¥ije istakao da bi se ugenjem neposredne
telefonske linije izméu dva operativha centra, umnogome izbegla svakauénogt
nesporazuma i uznemirenja zbog pojedmia situacija, koje su, u velikoj meri nenamerne.

S obzirom da Mdarska, radi toga, ¥eimaj direktnu liniju sa susednom Ukrajinom, gasii
izneli svoje iskustvo u funkcionisanju svojevrsiveuée linije* izmedu dve zemlje.

O svim pitanjima sa danasSnjeg sastanka biastavljeni razgovori kako bi se stekli uslovi za
realizaciju aktivnosttiji je cilj unapreienje dobrosusedske saradnje dve vojske.

(04. jul 2012 godine)
Kurs za oficire logisi¢kih specijalnosti

U okviru bilateralne saradnje oruzanih snaga #ailijVojske Srbije, danas je u Centru za
obuku logistike u KruSevcu peo kurs ,LOGREP Basic".
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Nastavu na petodnevnom kursu izvode potpukovdikepe Prodomo i major Alesandro
Cecere, instruktori mobilnog tima NATO alijanse liatine u Italiji, a polaznici kursa su
oficiri logisti¢kih specijalnosti, tehiike i intendantske sluzbe, iz sastava Vojske Srbije.

U toku kursa polaznicice se upoznati sa mogwstima
I natinom korigenja modula softverskog paket _
LOGREP/LOGFAS koji je namenjen za izveStavanje |=% g
logistici u zdruZenim, operativnim i nacionalnimrkandama
i natinom podrSke snagama u multinacionalnim operacijama

Na kraju kursa planirana je prakia prezentacija mogoosti
logistickog paketa programa LOGFAS (ADAMS i LOGREI%)anowma kolegijuma
natelnika Uprave za logistiku GeneralStaba Vojske j8rbnaielnicima odeljenja i odseka po
funkcijama.

Otvaranju kursa prisustvovali su potpukovnik Zordantijevi¢ iz Uprave za logistiku
GeneralStaba i potpukovnik Zoran Vukéviz Centra za obuku logistike.

(09. jul 2012 godine)
Turska delegacija u Centru za usavrSavanje kadreMaHO

U Centru za usavrSavanje kadrova atomsko-biolo&koiske .
odbrane (ABHO) u KruSevcu, od 9. do 13. jula bordeiegacija L e
ABHO Skole iz Turske. i o A

Cilj posete je razmena iskustava i prezentacija t@erza &
usavrSavanje kadrova ABHO delegaciji ABHO SkoleTlRrske,
kao i proSirivanje méunarodne vojne saradnje u drugi®
oblastima.

Pored prikaza kapaciteta, obuke i sredstava i opreoju koriste, pripadnici Centra ABHO
upoznge tursku delegaciju i sa aktivnostima koje se spdevna implementaciji projekta
»,Regionalni centar ABHO".

(11. jul 2012. godine)
Donacija Centru za samostalnocenje engleskog jezika u NiSu

U okviru Programa i partnerskog cilja osposobljgaamn testiranja
pripadnika Ministarstva odbrane i Vojska Srbije blasti engleskogg
jezika, izaslanici odbrane zemalja donatora PELDSAraljevina
Norveske i Svedske posetili su danas Centar za staino @enje

engleskog jezika Komande Kopnene vojske u NiSu.

Prilikom posete predstavnici izaslanstva odbranebamade SAD

u Beogradu urtili su donaciju knjiga,éasopisa, magazina i novina na engleskom jeziku.
Donirani materijal pomé@ ¢e u metodsko-stimoj pripremi nastavnika engleskog jezika
u usvajanju novih metoda&enja i efikasnijoj upotrebi Centra za samostaldenie.

Goste je ispred Komande Kopnene vojskeettao poménik komandanta za podrsku
pukovnik Dragan Stanko&ikoji je tom prilikom rekao da je formiranje i opnanje Centra za
samostalno ¢enje engleskog jezika z¢ano unapredilo nan ucenja i da su na tome
zahvalni svim donatorima.
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Centar za samostaln@enje u NiSu je opremljen multimedijalni kabinetlsampjuterskom,
digitalnom video i audio opremom, najsavremenijioft\gerima za denje engleskog jezika,
bibliotekom knjiga, kao i stalnom internet konekoj za posetu sajtovima posebno
dizajniranim za tenje opSteg i vojnog engleskog jezika.

U narednom periodu planirana je modernizacija Geatn samostalnocanje engleskog
jezika. Upotreba savremenih tehnologija i softvirsklatformi obezbede efikasnost
I razmenu nastavnog procesa i nastavnog materijgatova méusobnom komunikacijom
14 sliénih centara u garnizonima Vojske Srbije.

(12. jul 2012. godine)
Seminar ,Razdvajanje uloga i odnos oficira i podofia“

Seminar na temu ,Razdvajanje uloga i odnos oficpadoficira”,
organizovan u saradnji sa &tanom radnom grupom Marinski
snaga SAD, sv@ano je zavrSen danas u Centru za ob
i usavrSavanje podoficira u Reavu.

Osnovni cilj trodnevnog seminara je razmena iskist 3%
i predstavljanje n@na funkcionisanja podoficrske podrsk:
komandovanju do nivogete u Marinskom korpusu SAD.

Seminar je pohialo 9 oficira i 11 podoficira Vojske Srbije.

Tokom boravka u Centru, predstavnici Marinskih en&AD imali su priliku da sagledaju
obuku na Liderskom kursu koji se trenutno izvodbggprofesionalnih vojnika.

(12. jul 2012. godine)

Nacelnik GeneralStaba u poseti Hrvatskoj

Delegacija Vojske Srbije, koju predvodi dednik GeneralStabg
general-potpukovnik LjubiSa Diko¥ji nalazi se u sluzbenoj posegs®
Republici Hrvatskoj i Oruzanim snagama Republikeatske. 8

General Dikow sastao se danas sacelaikom Generaldtabe &
Oruzanih snaga Hrvatske general-potpukovnikom Drac
Lovricem. Generali Dikowi i Lovri¢ razgovarali su o bilateralno,
vojnoj saradnji, vojnoj saradnji u okviru regiond&nnicijativa i o savremenim konceptima
odbrane.

General Dikow naglasio je da Vojska Srbije nudi svoje kapacitatektivnu vojnu saradnju,
pre svega Centar za obuku ABHO u KruSevcu i bamg* jored Bujanovca. On je ocenio da
postoji prostor da se saradnja dodatno unapredi kegedniku obuku i vezbe, razmenu
iskustava u implementaciji podoficirskog kora iuze&Xa u borbenim grupama Evropske
unije.

Nacelnik GeneralStaba VS susreo se danas i sa zanmenikimistra odbrane gos@om
Visnjom Tafrom. Na sastanku je razgovarano o odbeamj saradnji dveju zemaljaganju
bezbednosti i stabilnosti u regionu te & &u u multinacionalnim operacijama. Obe strane
saglasile su se da bilateralnu saradnju ubaidieba jaati na polju odbrambene industrije.

Tokom posete Hrvatskoj, general Dikéwsastao se i sa predsednikom Republike Hrvatske
prof. dr lIvom Josipoviem.
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Predsednik Josipoé/ijzrazio je zadovoljstvo Sto Vojska Srbije i Orugasnage Republike
Hrvatske sarduju. Cinjenica da vojske saiaju je velika i vaZzna poruka, istakao
je predsednik Josipadi

Ovo je prva zvarna poseta ri@lnika GeneralStaba Vojske Srbije Republici Hrvajsk
Dosadasnja saradnja izdue Vojske Srbije i Oruzanih snaga Hrvatske najintampa kada
je r&& o vojnoj policiji, ABHO, oblasti telekomunikacija logistike, a iz nadleznosti
Ministarstva odbrane u oblastima odnosa sa jaitnb$ojnog obrazovanja.

(23. jul 2012. godine)

Ovu broduru, uz saglasnost Odeljenja za javnu diptju NATO-a, izdaje Ambasaddeske
Republike u Beogradu kojge tokom 2011/2012. biti Contact Point NATO-a zai8rkCilj ove

broSure je da produbi znanje o NATO savezu i darimfcije o Savezucini dostupnijim

zainteresovanoj javnosti u Srbiji. Ukoliko nije dadije nazn&eno, informacije sadrzane u ov
broSuri pottu sawww.nato.inf www.natoaktual.cz, www.army.cz i www.mod.gov.rs *

Embassy of the Czech Republic in Belgrade actin&AFO Contact Point in Serbia for 2011
2012. It aims to enhance knowledge about NATO andaking information about the Allianc
better accessible to interested audiences in Setlidess marked otherwise, informati
provided in this newsletter has been taken franw.nato.int www.natoaktual.cz, www.army.c
and www.mod.gov.rs *

"This newsletter is issued, in agreement with NAST®ublic Diplomacy Division, by the
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